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WICHTIG – AKTION ERFORDERLICH, UM DIE GARANTIE ZU 
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Dies ist kein medizinisches Gerät
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WICHTIGE INFORMATIONEN: BITTE VOR GEBRAUCH LESEN
Bewahren Sie dieses Dokument als Referenz zusammen mit der 

CuddleBlanket auf
flexmort.com

CuddleBlanket™ System zur Kühlung
einer einzelnen Person, die gestorben ist



WICHTIG – Sofortiges Handeln erforderlich

Trauerbegleitung • Schulung • Betreuung

Um die 12-monatige Garantie Ihres CuddleBlanket zu bestätigen, benötigen wir einige 
grundlegende Informationen darüber, wo es installiert ist, sowie die Kontaktdaten der Person, 
die für die Wartung verantwortlich ist.
Dies sind in der Regel medizinische Wartungsteams oder Abteilungen für die Wartung 
medizinischer Geräte in Ihrer Organisation.

Dies ermöglicht es uns, im Falle von Wartungsanforderungen eine genaue Aufzeichnung des 
Standorts der Ausrüstung zu führen. Diese Aufzeichnung dient ausschließlich unserem eigenen 
Gebrauch und wird nicht für Marketingzwecke Dritter verwendet.

Bitte füllen Sie innerhalb von 28 Tagen nach der Lieferung das Online-
Garantieformular auf flexmort.com aus, indem Sie oben rechts auf die 
Schaltfläche „Produkt registrieren“ klicken.

Zum Ausfüllen des Online-Formulars benötigen Sie die 
Produktseriennummer, die sich auf der Rückseite des Geräts befindet.

Allgemeine Geschäftsbedingungen der CuddleBlanket-Garantie 

Für das Gerät gilt eine volle 12-monatige Garantie gegen Herstellungsfehler.

Sollte sich innerhalb der Garantiezeit herausstellen, dass ein 
Teil des Produkts defekt ist, wird es repariert oder ersetzt. 
Davon ausgenommen sind Verbrauchsmaterialien und 
„Verschleißteile“ (einschließlich Kühlpads und Schläuche).

Sollte das Produkt einen Fehler aufweisen, kontaktieren Sie uns 
bitte (Details oben). Bei Bedarf können wir die Rücksendung 

des Geräts an unseren Standort verlangen (bitte kontaktieren 
Sie uns für die entsprechende Adresse) und wir werden das 
Gerät reparieren oder ersetzen. Es fallen keine Kosten für Teile 
oder Arbeit an.

Schäden, die auf einen Unfall oder Missbrauch zurückzuführen 
sind, fallen nicht unter diese Garantie und sind kostenpflichtig.

Für weitere Informationen kontaktieren Sie unser Serviceteam:
 info@transat.de  +49 (0) 6081 9430 50

https://www.mockridge.com
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Trauerbegleitung • Schulung • Betreuung

CuddleBlanket Maschine

Ausbildung zur 
Trauerbegleitung

Online-
Produktschulung

Was ist eine Kühldecke?
Wir glauben, dass die Pflege nicht nach dem Tod enden sollte. Das 
Kühldecke wurde entwickelt, um Kindern und Erwachsenen nach 
ihrem Tod eine flexible und diskrete Kühlung zu bieten, ohne dass 
der gesamte Raum gekühlt werden muss. 
Es kann in jedem Bett oder Sarg verwendet werden und wird 
aufgrund seiner Tragbarkeit und Größe in Krankenhäusern, 
Hospizen, Bestattungsunternehmen und Heimen eingesetzt.

Die Kühlung verlangsamt nicht nur die natürlichen Veränderungen 
des Körpers, sondern bietet Familien auch das Geschenk, Zeit 
mit ihren Angehörigen zu verbringen, indem sie ihnen Besuche 
ermöglichen und Zeit für die notwendigen Vorkehrungen haben, 
ohne eine Leichenhalle aufsuchen zu müssen oder sich gehetzt zu 
fühlen.

Wie funktioniert es?
Die Kühldecke ist einfach zu verwenden. Es verfügt über ein 
flexibles Kühlpad, das über den Verstorbenen gelegt und über 
einen Schlauch mit einer kompakten Kühleinheit verbunden ist, 
die mithilfe thermoelektrischer Kühltechnologie so lange wie nötig 
leise für Kühlung sorgt. Weitere Informationen, einschließlich 
Kurzanleitungen, Videos und Handbücher, finden Sie unter 
flexmort.com.

Bieten Sie Schulungen an?
Wir empfehlen, dass mindestens zwei Personen in der 
Verwendung der Kühldecke geschult werden, damit sie andere 
darin unterweisen können. 

Über unsere Website bieten wir KOSTENLOSE Kühldecke- und 
Trauerbegleitungsschulungen an. Besuchen Sie flexmort.com oder 
scannen Sie den QR-Code auf Ihrem Smartphone.

Unsere Online-Module umfassen Themen wie: Kommunikation mit 
Familien, Verlustterminologie, Pflege einer verstorbenen Person 
und vieles mehr.

 info@transat.de  +49 (0) 6081 9430 50



Dieses Gerät ist für den Dauerbetrieb konzipiert, vorausgesetzt, es wurde in strikter 
Übereinstimmung mit diesem Handbuch installiert und gewartet. Der Benutzer sollte 
den Inhalt lesen, bevor er das Gerät installiert.

Bei unsachgemäßer Installation der Maschine kann es sein, dass Sicherheits- 
und Schutzmaßnahmen bzw. -funktionen nicht richtig bzw. bestimmungsgemäß 
funktionieren.

Die Haftung für Verletzungen oder Schäden, die durch unsachgemäße Installation und 
Verwendung dieser Maschine verursacht werden, liegt ausschließlich beim Benutzer.

Der Hersteller übernimmt keine Haftung für Schäden, die durch unsachgemäße 
Installation, Inbetriebnahme oder Bedienung entstehen.

Eine jährliche Betriebskontrolle wird von unserem Team empfohlen. Der Austausch 
des Kühlpad wird je nach Nutzung etwa alle drei Jahre empfohlen. Für ein 
Wartungsangebot oder Ersatzteile wenden Sie sich bitte an: info@transat.de

+49 (0) 6081 9430 50

Hinweis: Die Maschine enthält elektrische Geräte und bewegliche Teile.

Systemkomponenten
1 x Tragetasche mit Rollen

1 x Kühleinheit

1 x Netzkabel

1 x wiederverwendbares Kühlkissen 27 x 39 Zoll

(70 x 100 cm) (bis zur Erwachsenengröße)

(bariatrische Größe gegen Aufpreis erhältlich)

1 x isolierter Verbindungsschlauch

1 x isolierte Decke 

1 x Loop-Back-Testschlauch

1 x Einfülltrichter

1 x Kit-Tasche

1 x Packung Wasserreinigungstabletten

1 x CuddleBlanket Pad-Ablaufkupplung

Verwenden Sie nur Schläuche und Kühlpads, die für die 
Verwendung mit dem CuddleBlanket™ zugelassen sind.
Für Ersatzteile wenden Sie sich bitte an info@transat.de 
+49 (0) 6081 9430 50



Auspacken und Positionieren

Auspacken der Kühldecke
Überprüfen Sie vor dem Auspacken der Kühldecke-Einheit die blaue 
Aufbewahrungsbox auf Anzeichen von Beschädigungen. Nehmen Sie das Gerät 
vorsichtig aus dem Aufbewahrungskoffer. Überprüfen Sie das Gerät auf Anzeichen 
von Transportschäden.

Werden Transportschäden festgestellt, benachrichtigen Sie unverzüglich 
das anliefernde Transportunternehmen und Flexmort schriftlich. Machen Sie 
fotografische Beweise und bewahren Sie das gesamte Verpackungsmaterial auf.

Bitte beachten Sie bei der Entsorgung von Verpackungsmaterialien alle örtlichen 
und gesetzlichen Recyclingvorschriften.

Umzug und Handhabung

Benutzen Sie beim Bewegen des Geräts bitte den 
mitgelieferten Griff und achten Sie auf eine sichere 
Handhabung.

Bevor Sie das Gerät an einen anderen Ort bewegen, 
stellen Sie sicher, dass das Gerät ausgeschaltet und 
die Stromversorgung vom Stromnetz und vom Gerät 
getrennt ist.

Positionierung der Ausrüstung

•	 Das Gerät darf nur im Innenbereich verwendet werden.

•	 Die Kühldecke-Einheit muss immer aufrecht gehalten werden.

•	 Das Gerät muss auf einer ebenen Fläche aufgestellt werden.

•	 Vermeiden Sie die Verwendung in Bereichen, in denen eine hohe 
Umgebungstemperatur über 23 °C/73 °F herrschen kann.

•	 Das Gerät muss in einem gut belüfteten Bereich installiert werden. 

•	 Vermeiden Sie es, die Luftgitter zu verstopfen, da diese Frischluft in das Gerät 
eindringen und warme Luft entweichen lassen. Sorgen Sie für einen Luftspalt von 
mindestens 12 Zoll/30 cm um die Kühleinheit.



Schneller Auf- und Abbau info@transat.de +49 (0) 6081 9430 50

Aufstellen:

Wählen Sie mit dem einzelnen Wippschalter den gewünschten Sollwert 
(5°C or 8°C). Die 8°C - Option kann verwendet werden, um die Bildung 
von Kondenswasser auf dem Kühlpad bei höheren Umgebungs- und 
Feuchtigkeitsbedingungen zu minimieren und zu verlangsamen. Z.B. in 
einem warmen Raum mit geschlossenen Fenstern und mehreren Personen.

Temperatur ändern:

1. Stellen Sie mit dem Ein-/Aus-Wippschalter sicher, dass das 
Gerät ausgeschaltet ist. Stecken Sie das Kühldecke-Netzkabel in die 
Steckdose und stellen Sie sicher, dass das Gerät gut belüftet ist und 
12 Zoll/30 cm Luftzirkulation um das Gerät herum vorhanden ist.

2. Stecken Sie die Kühldecke-Schlauchanschlüsse in die Maschine. 
Hören Sie auf das Klicken.

3. Legen Sie das Laken auf die Person, die auf dem Bett oder dem 
gewählten Ruheplatz liegt.

4. Legen Sie das Kühlpad auf die Person und bringen Sie es auf 
Schulterhöhe.

5. Legen Sie ein weiteres Blatt auf das Kühlpad und bringen Sie es 
auf Schulterhöhe.

6. Fügen Sie die isolierte Decke hinzu und wickeln Sie sie um die 
Person. Darüber kann ein Laken oder eine Decke gelegt oder in einen 
Bettdeckenbezug gesteckt werden.

7. Schalten Sie die Kühldecke mit dem Ein-/Aus-Wippschalter ein. 

8. Hinweis: Um Schäden an der Pumpe zu vermeiden, schalten Sie 
das Gerät nicht ein, ohne es vorher mit Flüssigkeit zu füllen.

Wenn Sie das Gerät zum ersten Mal verwenden, entfernen Sie den 
Einfülldeckel und füllen Sie das Gerät langsam mit destilliertem 
Wasser und einer Wasserreinigungstablette. Achten Sie darauf, das 
Gerät nicht zu überfüllen. Gießen Sie, bis die Flüssigkeit 1 Zoll/2,5 
cm unter dem Einfüllstutzen liegt.

9. Wenn der Alarm ertönt, müssen Sie das Kühldecke möglicherweise 
mit zusätzlichem destilliertem Wasser auffüllen. Weitere Tipps und 
Videos zur Fehlerbehebung finden Sie auf der nächsten Seite.

Wir empfehlen, dass die Kühldecke am effektivsten funktioniert, wenn 
sie spätestens 3 Stunden nach dem Tod der Person verwendet wird. Dies 
ermöglicht eine natürliche Kühlung und reduziert die Kondensation.

Auf- und 
Abbauvideos



Schlaufenschlauch

CuddleBlanket Pad-Ablaufkupplung

Für den unwahrscheinlichen Fall, dass Sie ein Problem mit 
der Kühldecke haben, steht Ihnen unser Team zur Seite, um 
sicherzustellen, dass Sie auch nach Ihrem Tod eine kontinuierliche 
Betreuung gewährleisten können. 
 
Wenn ein Problem auftritt, gibt das Gerät einen Alarm aus. Dies 
kann an einem geringen Flüssigkeitsdurchfluss liegen. Es gibt drei 
Dinge, die Sie tun können, um dieses Problem zu beheben:

1. Lassen Sie das Gerät eingeschaltet, prüfen Sie den 
Kühlmittelstand und füllen Sie das Gerät bei Bedarf nach. 
Verwenden Sie ausschließlich destilliertes Wasser, um eine 
maximale Kühleffizienz zu gewährleisten und Schäden am Gerät zu 
vermeiden. Die Kapazität der Kühleinheit beträgt ca. 9 floz/250 ml.

2. Überprüfen Sie den Schlauch auf Risse oder Knicke.

3. Überprüfen Sie das Pad auf Risse.

Wenn das Gerät immer noch einen Alarm auslöst, gehen Sie wie 
folgt vor:
• Stecken Sie den mitgelieferten schwarzen schlaufenschlauch in 
das Gerät.
• Wenn der Alarm stoppt, überprüfen Sie den Kühlmittelstand, den 
Schlauch und das Pad erneut.

Sollte der Alarm weiterhin bestehen, wenden Sie sich bitte an unser 
Serviceteam.

Fehlerbehebung:

1. Schalten Sie das Kühldecke aus und trennen Sie es vom 
Stromnetz.

2. Lösen Sie den Schlauch, indem Sie die Entriegelungstasten des 
Steckers drücken. Es können ein paar Tropfen Flüssigkeit verloren 
gehen, das ist normal.

3. Wischen Sie die Oberflächen mit einem für Kunststoff 
geeigneten Desinfektionstuch ab. Verwenden Sie kein Bleichmittel.

4. Legen Sie das CuddleBlanket-System zur späteren Verwendung 
wieder in die Aufbewahrungsbox.WICHTIG: Um die Lebensdauer 
zu verlängern, wird empfohlen, das Pad vor der Lagerung auf 
Raumtemperatur abkühlen zu lassen.

Hinweis: Destilliertes Wasser mit Wasserreinigungstabletten 
kann zwischen dem Ablassen und dem Nachfüllen etwa 6 
Monate lang stehen bleiben.

Demontage:

Videos zur 
Fehlerbehebung



Külpad

Kühldecke Maschine

Wir empfehlen eine jährliche Funktionsprüfung von Flexmort, um sicherzustellen, dass die 
Kühldecke immer bereit ist, trauernden Familien zu helfen.

Die Betriebsprüfung von Flexmort umfasst einen vollständigen Testbericht sowie visuelle, 
funktionale und Integritätstests sowie erforderliche Anpassungen. Einschließlich interner 
Komponenten, Flüssigkeitsanschlüsse, elektrischer Komponenten und einer internen 
Flüssigkeitsspülung.

Wir empfehlen Ihnen, mit Ihrem Gerätewartungsteam oder technischen Team über den 
Prozess der Buchung von Wartungsarbeiten bei uns zu sprechen.

Wir empfehlen die Teilnahme von zwei Bedienern an diesem 
Verfahren. Um die Kühleinheit zu entleeren, entfernen Sie alle 
Zubehörteile, das Netzkabel und den Flüssigkeitseinfülldeckel. 
Fassen Sie das Gerät fest am Griff und an der Basis an und schütten 
Sie die Flüssigkeit durch den Einfüllstutzen in einen geeigneten 
Behälter. Beachten Sie dabei Ihre manuellen Gesundheits- und 
Sicherheitsprotokolle. Entsorgen Sie die Abfallflüssigkeit über Ihren 
üblichen Abwasserkanal. Die Kühleinheit wiegt etwa 13 kg. Alternativ 
können Sie das Kühlgerät auch an eines unserer Servicecenter 
zurücksenden.

Um das Külpad und den Verbindungsschlauch zu entleeren, 
trennen Sie es zunächst von der Kühleinheit. Um das Kühlkissen 
und den Verbindungsschlauch zu entleeren, warten Sie bis sich 
das Pad und der Schlauch auf Raumtemperatur erwärmt haben, 
bevor Sie es von der Kühleinheit trennen. Legen Sie das Pad und 
den Schlauch auf eine ebene Fläche und suchen Sie die beiden 
männlichen Schlauchanschlüsse. Halten Sie einen geeigneten 
Behälter zur Hand, befestigen Sie die mitgelieferte Kühldecke-Pad-
Ablasskupplung nacheinander an jedem der männlichen Anschlüsse 
und lassen Sie das Wasser in den Behälter abfließen. Das Külpad 
kann locker in Richtung Schlaucheinlass/-auslass aufgerollt werden, 
um die Abgabe von mehr Flüssigkeit zu unterstützen. Entsorgen Sie 
die Abfallflüssigkeit über Ihren üblichen Abwasserkanal.

Wir empfehlen, die Kühlpads etwa alle 3 Jahre auszutauschen. Kontakt: info@transat.de

Ja, wir bieten ein bariatrisches Zubehörset an, das aus einem Kühlpad in bariatrischer Größe 
mit Verbindungsschlauch (55 x 39 Zoll), einer Isolierdecke und einer Zubehörtasche besteht.

Müssen wir die CuddleBlanket warten?

Entleeren der CuddleBlanket-Maschine

Entleeren des CuddleBlanket-Pads

Wo können wir Ersatzteile bestellen?

Haben Sie ein Kühlsystem für adipöse Personen?

Kühldecke Pad-Ablaufkupplung



Um die Kondensation zu minimieren, stellen Sie sicher, dass die isolierte Decke 
sicher um die Person gewickelt ist, um Luftspalte zu minimieren.

Wenn die Familie ihre geliebte Person besucht, kann die Decke für die Dauer des 
Besuchs auf Schulterhöhe heruntergelassen werden. Geben Sie die Decke zurück, 
um den Verstorbenen nach der Besichtigung zuzudecken.

1a. Die isolierte  Kühldecke-
Decke passt in einen Standard-
Einzelbettdeckenbezug 
oder kann zu einem 
Kinderbettbettdeckenbezug 
gefaltet werden.

3. Wenn eine Familie die Hand 
eines geliebten Menschen 
halten möchte, nehmen Sie die 
Hand unter der Decke hervor 
und legen Sie den Rest um sie 
herum.
Dadurch wird verhindert, dass 
ständig warme Luft unter die 
Decke eindringt.

1b. Alternativ kann die 
Isolierdecke auch so belassen 
werden oder ein Laken darüber 
gelegt werden.

2. Bringen Sie die Decke auf 
Schulterhöhe und legen Sie 
sie um die Person oder in die 
Matratze.

4. Um die Isolierung 
zu unterstützen und die 
Kondensation der unter der 
Decke eindringenden warmen 
Luft zu reduzieren, legen Sie 
die isolierte Decke sicher um 
die Person und minimieren Sie 
Lücken.

Tipps zur Maximierung der Effizienz des Kühldecke
Unterstützung von Familien beim Besuch ihrer Liebsten

Um einen Fehler zu melden, einen Service zu buchen oder weitere 
Hilfe zu benötigen, wenden Sie sich an uns

info@transat.de +49 (0) 6081 9430 50



Vorsicht Elektrizität 
Gefahr eines Stromschlags

Sofern nicht anders angegeben, stellen Sie stets sicher, dass die Stromversorgung 
ausgeschaltet und getrennt ist, bevor Sie Wartungsarbeiten durchführen, und stellen 

Sie sicher, dass die Stromversorgung nicht versehentlich wieder eingeschaltet 
werden kann. Wartungsarbeiten dürfen nur von qualifiziertem Personal durchgeführt 

werden.

Während der Fehlersuche, Diagnose und Wartung kann es erforderlich sein, Verkleidungen 
zu entfernen, die Gefahren für elektrische Geräte darstellen. Nur qualifiziertes Personal, das 
für die Reparatur dieses Geräts umfassend geschult und ausgerüstet ist, sollte diese Arbeiten 
durchführen.
Trennen Sie das Gerät vom Stromnetz, bevor Sie Bedienfelder öffnen oder 
Außenverkleidungen entfernen.

Allgemeine Wartung
•	 Reinigen Sie die  Kühldecke-Metalloberflächen mit einem sauberen, feuchten Tuch.
•	 Reinigen Sie Kunststoffoberflächen mit einem für Kunststoff geeigneten Reiniger oder 

Desinfektionsmittel.
•	 Stellen Sie sicher, dass alle Außengitter frei von Staub und Schmutz sind. Sofern verfügbar, 

können die Kühlkörper durch das linke Gitter regelmäßig mit Druckluft gereinigt werden.
•	 Mit einer antibakteriellen Waschflüssigkeit kann die Isolierdecke schonend bei 30 °C 

gewaschen werden. Im feuchten Zustand umformen. Nicht im Wäschetrockner trocknen.
•	 Überprüfen Sie, ob alle Schraubverbindungen und Paneele vorhanden sind.
•	 Führen Sie einen Test der elektrischen Ausrüstung (EET/PAT) einschließlich des Netzkabels 

durch.
•	 Es wird empfohlen, eine jährliche Inspektion durch Flexmort/Transatlantic durchführen zu 

lassen.

Wartung

Entsorgung der Geräte (Ende der Nutzungsdauer)
WEEE-Verordnung 2006
Dieses Gerät wurde unter Verwendung recycelbarer und RoHS-konformer Standardteile entwickelt 
(sofern die Konstruktionsbedingungen dies zulassen). 
Für Geschäftskunden in der Europäischen Union:
Am Ende der  Lebensdauer kann das Gerät zur Außerbetriebnahme und zum Recycling an Flexmort 
UK oder einen Händler zurückgegeben werden. Wenden Sie sich an Flexmort, der Ihnen die 
nächstgelegene Verkaufsstelle nennen kann. Kontakt: info@flexmort.com



Symbol Beschreibung

Elektroinstallation
Das CuddleBlanket™-System sollte von einer kompetenten Person installiert werden. Der 
elektrische Anschluss sollte mit dem mitgelieferten 10A-Stecker und Kabel erfolgen. An der Seite 
des Gerätes ist eine IEC-Buchse angebracht.
Stellen Sie sicher, dass die Stromversorgung den elektrischen Anforderungen entspricht, die auf 
dem Seriennummernschild am Gehäuse der Kühleinheit angegeben sind. Dieses Etikett gibt die 
Spannung/Frequenz und den maximalen Strom an.

Flüssigkeitsflussfehler

Produktbeschreibung

Das CuddleBlanket™ ist ein Umwälzgerät mit geschlossenem Kreislauf, das für den 
Dauerbetrieb konzipiert ist und zur Kühlung von Personen mithilfe eines Kühlsystems mit 
geschlossenem Kreislauf über ein kühlpad und einen Schlauch verwendet wird.

Standardfunktionen

• Umschaltbare Temperaturregelung

• Aktuelle Temperaturanzeige

• °C/°F-Umschaltung

Einhaltung 
• UL-Zertifizierung (UL 61010-1:2012 (3. Ausgabe))
• UKCA/CE-konform. EMV – gemäß EN IEC 61326-1. Emission: Klasse A, Störfestigkeit: • 
Industrieumgebung
• Europäische Richtlinie 2011/65/EU (RoHS), Anhang II
• REACH-Verordnung 1907/2006
• Änderungen an der Konstruktion oder dem Verwendungszweck durch den Kunden können 
zum Erlöschen der Konformität führen.

Gefahr – Elektrizität

Schutzerde

Flüssigkeitsflussfehler, wenn leuchtet. Normalerweise 
unbeleuchtet.

Ein-/Ausschalten

• Alarm bei niedrigem Flüssigkeitsstand

• Alarm und Anzeige für niedrigen 
Durchfluss

• Schnellkupplung für Flüssigkeitseinlass 
und -auslass



info@transat.de
+49 (0) 6081 9430 50

Eingangsspannung, VAC 115 to 230
Kühler:

UL-Bewertung UL61010‐1:2012 (3. Auflage)

Temperaturbereich der Betriebsumgebung, °C (°F) 1 4.5 to 45 (40 to 113)

Reglergenauigkeit, °C(°F) ±1(±2)

Kühlleistung, Watt (BTU/h) 150 (512)

Kontrolltemperatur, destilliertes H2O als Kühlmittel, °C 4.5 or 8 (40 or 46)

Frequenz, Hz 50/60

Stromstärke, Ampere, 115 VAC (230 VAC) 2.3 (1.2)
Eingangsleistung, Watt 276
Flüssigkeitskapazität, ml (oz.) 250 (8.4)

Maximale Durchflussrate, LPM (GPM)3 2.5 (0.66)

Gewicht, kg (lbs) ohne Kühlmittel 13 (28.7)

Länge des Netzkabels, Meter 2/2.5 (je nach Ausführung)

HxBxT ca. mm (Zoll). 346×222×353.2
(13.6×8.7×13.9)

Alarmstufe des Durchflussschalters LPM (GPM) ≤1 (0.25)

Verbindungsschlauchlänge, Meter (Fuß)

1 Bei Umgebungsbedingungen außerhalb dieses Bereichs wenden Sie sich bitte an Flexmort.

2 Die Kapazitätsbewertung gilt für die austretende Flüssigkeit bei einer Umgebungstemperatur von 77 °F (25 °C).

3 Maximale freie Durchflussrate ohne angeschlossene Artikel.

2.4 (8)

Standard-kühlpad
LxB cm (Zoll) ca.

100×70
(39.4 × 27.5)

Allgemeine Spezifikation

Kühlpad:

Abmessungen:


